
HIRDETÉSEK ÁRA:
Négyhasábos petit-sor 8 krajczár.

BÉLYEGDÍJ
minden egyszeri beígtatás után 

30 krajczár.

REKLÁMOK
- és nem szolid szövegű hirdetések 

nem közültetnek.

HIRDETÉSEK 
felvétetnek kiadóhivatalunkban. 

Továbbá : 
BUDAPESTEN :

Mezey Antal (Dorottya-utcza, 
Wurm-udvar).

BECSBEN:
Deres M. (Schulerstrasse 8)
Mosse Rudolf (Seilerstátte 2) 
Schalek Henrik < Wollzeile 14) 

hirdetési irodáikban.
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SZERKESZTŐI SUBROSA.

.V. P. Gy..\7. angyalok a rajzolónál vannak; mihelyt a 
rajzok elkészülnek, rögtön meg lógnak jelenni, mert magunk is 
mentül előbb szeretnénk velük parádézni; addig is hát hadd 
jöjjenek azok a kilátásba helyezett «egyebek» ! Szives üdvöz
let ! — F—th B—g. (Bpest.) A próba jól sikerült; az adomák 
többnyire beválnak. — B—i/ K—ly. (B. S.) Az alispán ado
mája nagyon ismeretes; a sirverseket kiadjuk. — C. (Bpest.) 
A «Ha magyar nem volna» czimű jó; a másik kevésbé sike
rült. A Farkas Péter uram esete is sorra kerül, de azt már 
nem tudjuk megmondani, hogy mikor? — R. J. (Kpsor.) El
jártunk; a napokban a csomag megy. — D—y A. ''Bpest.) L-ket

már rég nem láttuk s igy az üzenetet nem adhattuk át. Mihelyt 
találkozunk vele, a legszívesebben teljesítjük kérését. — Jóji. 
Alig akad ezek közt kivetni való. Nagyon köszönjük. — 
k. J—ó. (Pcs.) A legszívesebben teljesitenők kívánságát, de 
nem lehet. Lapunk kiállítása oly drága, hogy csak a legszük
ségesebb példányokban nyomathatjuk. — Ovidius. Csakhogy 
az nem költői szabadság ám, hanem inkább «nem szabad»-ság. 
A most küldött makámaszerü vers is alkalmas a. közlésre. — 
Filzághy Dalár. A vers nem rossz, de nem nekünk való. 
Sz—y J—n. (Vszprin.) A hó végén. — M. (Bpest.) A szűz- 
utcza története triviális ; nem használhatjuk. — Postás. (Bpest.) 
Ezek sem szalon-képes, bár úgy pipaszó közt elmondásra alkal
mas dolgok. — Több kéziratról jövőre.

.ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS
az „ÜSTÖKÖS** harminczadik évfolyamára.

Vége felé közeledvén az év, tisztelettel kérjük t. előfizetőinket, hogy előfizetéseiket 
a jövő évre megújítani szíveskedjenek.

Egy éve, hogy lapunkat új irányban adjuk ki; azt hiszsziik: most esztendeje 
adott Ígéretünket lehetőleg beváltottuk; megnyertük lapunknak a legjelesebb írókat és 
művészeket, s dicsekedhetünk vele, hogy a fővárosi sajtó egész éven keresztül figye
lemmel kísérte működésünket és számtalanszor nyilatkozott lapunkról — kivétel nél
kül mindig — dicsérőleg.

Ezek felem litése után nekünk kevés a mondani valónk : ezután is megtartjuk 
lapunkat az eddigi színvonalon.

Újévkor az ^Üstökös* harminczadik évfolyamába lép. Ennek örömére fényes jubi
láló számot fogunk kiadni.

Az ^ Üstökös* egész évfolyama két kötetet képez, az egyik kötet az első félévi, a 
másik a második félévi folyamból áll. Előfizetési árak:

egész évre (két kötet) 8 forint
félévre (egy kötet) 4 forint

Egyes kötetekre részletenkint is lehet előfizetni, nevezetesen: az első kötetre a 
január—áprilisi negyedévre 2 frttal, — s majd a május-juniusi negyedévre 2 frttal.

Az előfizetések legczélszerubben postautalvanynyal igy czimezendok:

J* ^Üstökösének, Budapesten.
Tisztelettel

Az „ÜSTÖKÖS” kiadóhivatala.



P L L^S
irodalmi és nyomdai részvénytársaság köuyvkiadóhivatalában (Budapest, Kecskeméti-utcza 6) 

megjelent:

I

| NÉPSZERŰ CSILLAGÁSZAITAN.
Az égboltozat egyetemes leírása.

B Irta: Flammarion Camille. Fordította: Hoitsy Pál.
m 360 ábrával, színes kőnyomatok és csillagászati térképekkel. 2 kötet. — 
[f| Fűzve 8 frt. Díszkötésben 12 frt.

A SIKETSÉG GYÓGYÍTÁSA
A Nicholson-tele szabadalmazott mestf rseyea 
dobhártyák meggyógyiiják vagy kisebbítik a <1. 
számlázott legyén az bániely okból. A egn<‘v<j/ct-s l.h 
gyógyulások történtek. Tessék lő kit bektibleni, s ber
nien'v.- egy képes munkát kapnak, mely a >ikcts. g y ó
gyítására'iett kísérletek legerdekesehb lei:á-:il utal
nia zza. Talál hatók abban továbbá orvosok! ól, íigyxé-lektől 
kiadóktól és más kiváló cgyénis gektöl eredő elismerő 
iratok, kik ezen dobhártyák segélyével in-ggyó vitat
tak, s azokat ni l- u -n ajánlják. Tessek ísicholsjn

J.-H.-hoz, 68‘ ünter den Linden. Berlin, hivatkozással ezen hírlapra, fordulni

KERTÉSZ TÓDOR miíiparárúi újdonságok tára Budapesten,
Dorottya-utcza 1. szám.

Karácsonyra megjelent újdonságok' Mulattató és tanulmányos játékok leá- 
már 1 írton alól 200 írtig. Uj czélszeru talál nvnVnaV no finknák Törheti en, mosdatható 
>.áu .ok a házt irtás-, játszó-, é kezöaszta.-,író-, dohányzó-, Ujunllílik ÜO ullMIdh, finom babák ingecskékben 

munka-asztalok,Mikadó-szobák 1.20 — t.20-ig. Öltöztetett biba, a kis franczia costume- 
és Ateliierek b:rendezéséhez babáktól 50 kr., 1.20—4 írtig, a nagy törhetlen öltö- 
Rococcoés Heroid iz'ésbenjfal-lzöttekig 3.30—35 írtig. Papa, mama hivó babák 1.80— 
paizsok, fali- és kandalluórák,;2.40-ig. Mulatságos birkózó bosnyák és baka 80 krtól 

1.20-ig. Díszes koffer babával és öltözékkel 1.20—10-ig. 
Baba-ágy 2.) krtól 8 frtig. Takaréktűzhely 1.30—12-ig. 
Czinne-ett konyhaedény —.70—2.60 krig. Zománczvas 
edéuy doboza 2—4 80-ig Porczellán asztali service 2.20. 
Berendezett konyha 1.20—3 frtig. Baba kalap—.20. Baba 
fürdőszoba kád és vízvezetékkel 2.—. Járó és ütő baba-óra 
—.50. Czinn outordara io'c 4 > kr Trombita—30—3 frtig. 
Clarinet —.30—1.40 ig. Madárének utánzó sip 8—50 krig. 

ér.e<cső 5—3> krig. Havasi pásztor-furulya 
-30 krig. Caleidos- ■’’S| Accordokat játszó ércz- 
— 30—6. 0 krig .1“ búgó 80 kr. Érczbugók

Exelsior felköltó óra 3.80. 
Vadász, lovag és más Sports- 
mannak alkalmas dísztárgyak. 
Indiai, japáné, chinai, Zacuina- • 
Kaga Cloisonné- curiozitások. 
Márvány és fa-thea-asztalok. t 
Nickel thea üstök. Ágas gyer
tyatartók, színes renaissanc- 1 
gye tják20kr. Gyertyata tokra'Bigotfon 
rizsa 35 kr Virágos tálkák, j 10—f

* ’ COP 1 . ~
30—70 krir. Szájharmonika csengettyűvel 1 50. Kard 

3 frt Dob H ’■! Zenélő dob 3 80—5.4w-íg. Tam-
— 3 —llfitig. *■ , J * bourin —.9'—2 írig Puska 
1—2.80 ig. Gy< rmekostor 20—80 krig Kocsi —.60—6 —. 
Szekér 2 ökörrel 3.50. Tót taliga szamárral 2.50. Csi
kós vagy huszár H'rI| amerikai Jockey, a lovak a

lovon 1.70. " gyeplővel igarithatók 5, 6 fit
Mo/gó lo akkal 1—1 80-ig. Ló fából — 80.2.—. Gépezete s 
moz^ojáték 1.20—25 ' — - - ' *-
krokodil 15 kr. Ugró 

embeikék 20 kr.
majom —.70—130-ig. ________ .
— .15. Bukfencelő bohócz —.67. Telephon —.20. Fel
állítható katonák —.70—3.60. Csikós, drótostót stb. 
0/ kr. Vasút pléhből 40 krtól. 9 frtig. Gépmíives közúti 
vaspálya-mozdony 20 kr. Életkerék mozgóalakokkal 
I 30—2.60. Képeskönyv —.10—3.—. Zenélő doboz 1.85. 
HT=T Kingel-
* .1 “ spiel (C - 
rouvsel:«i('liweizi
z nelő doboz, 

mozgó képekk cl 
mellékelt rajz szériát, 
s magyar zene darab
al 2 5'J. Dél jes úszó 

állatok — 10. Színház
— 70—6 frtig Paprika
1 <n< sí színház 1 30. 
Panoráma I 30 Hege
dű I 0 Mozaikjaink 
—.40—3 ínig Festék
szekrény — .50—4 frtig. Domhorképek mint rajzminták 
frt 1—3 50 ig P éselt betújáték —.4 ’—1 80-ig. Koczka- 
rakójáték •» képpel — 50—4.60-ig. Türelemjáték —.6í
2 40-jg Bű vészkészlet — 70—8 fitig. Szerszám láda
4 5<»—16 frtig Lombfii részkészlet 4—18 írtig. Later
na Marika 1 -0 - 0 50-ig. Ködképkészlet 20—40 frtig. 
Cr inéra obs- W’í! Amerik közé
4-nra 1 — 4 5v-ig. ® varn< orna-
0 —10.50 frtig Dr. Schréber-f:’e esavarrallö-
'1 akarékperzsely —.30—l.Si-ig Erőbe! játéka 
•: r a-rakás 1 30. Hímző iskola — 60—l.80-ig. 
gombolyag meglepetéssel —.67. Fecskendő ’cstész t
.'0—4.50-ig Itichte -féleépitő iskola kövek

kel 1.20—6 frtig Csorgok 30—50 krig. Sivitó gtimtni 
játékszerek —.■».— -80-ig. Kötött ba’ ák 1—1.50 ig 
Si'ito csörgő* baba —.80—1 80 ig. Zenélő bohóczcs rgö

• 6 —7 | Arist 11 zenétó szekrény 6 zenedarab-
f:tig. " J • bal 2> frt, zenedarabok darabja 60 kr

Accordeon tremolo trombitákkal diszitett concert 
harmonika 7 frt

Tárcáé íátűkAk* Tombola 2 60—20 frtig. Lotto 
lal babja LG LUK. _ 85-6 frtig Lóverseny 1 — 

Arany és ezüst halacskák 5—15 krig H fr ig Várostrom 2 20—3.40 ig. A víg egyszeregy 16'. 
Gesztenye- Hara-.g és kalapács —.85—4.50-ig. Go-Bang, chinai 

A :iny! Imés társas-járt k 2 személynek 3—4 50-ig. Utazás v< 1 > 
|0 ki ■ ipeden 3 Gu. Jo ey-játék 1.20. Czigánybáró 1 80—3 60.

FEI.-;Tivoli 3 80-8 frtig. Dnmino szó id fa-dobozban 1 20 — 
; ; 2>‘>—8 frtig. S ik'-játékok 2 80—15 frt’g Zsebbe!i 
[sakk-, dari-ésm ilornjáték 1. »0. Damtábla kövekkel ».7u.

NE C‘iihh-ko’’csolyák 1.5', 2.20, 4—5 frtig Ha
li lux • frt. Nickel Hal fax 8 frt.

Minden 4 ár gyón a határozott ár ki van 
•tiniéivé, írásbeli in greiKieléseknél vajcy 
kívánatra képes árjegyzék niellékélfetik* 

Metf n< ni felelőt visszavesz

Visitkártya-‘■’TSf A1-úrnők, 
tálak. .f • Bor-, Sór

és Likőr készletek. Csemege
kés állvány. Csinos apió por
céba i nippestárgvalc 10 krtól.
■ T 5 f B ráru doni bor diszi- 
* • téssel, pénztárcza

betűs 1 5 , berendezett papeterie. Varró és 
roilctte-n cessairok és munka kosarak, keztyütartók és 
Haconierek. Telj esi ró vsztal készlet 10 -100 fitig 
Feszületek és szentelt víztartók, kézi csengettyű uj 
eleetro csengésű 2.15. Kártyapr-sek, thermometer asz 
laka. Flobert-puska 9—23 frtig Vadász fegyverek. 
Revolverek. Báli- és hang verseny-legyezők 2—35 írtig 

Csillogó, ragyogó fényes karácsonyfadíszek. 
Biztonsági vas karácsonyfa-áll vány 1 60—2 50 ig. Ezüst 
szál rezgő-csillag tu zatja — 60—1.8ü-:g Színes üveg 
go yók érczfűllel tuczatja — 72—2 20-ig. Ragyogó nirá 
mis a ía hegyébe 10—8» kiig Aranyos czipöcskék 15 kr i 
rr. mi i., ... l.. •

írtig. Futó egér 85 kr. Futó
■ P.rcher a híres torony-
* mászó 90 kr. Acrobata

Vasmángorló —.50. Síró baba-fej

A P A | I AQ részvénytársaság kiadó- i 
™ inLLHO hivatalában megjelent:TÁRCZA-NAPTÁRj

jegyzék-naplóua1.

188^=IK évre.
Ara arany metszéssel : i

G.- atin Heraldika 20 kr Gélatin vi ág 20 kr. Elég- 
lietlen gyapot a fa havassá tételé-e 20 kr Kigyo- 
folyondár 15 kr. Angyalok a karácsonyfa hegyére 1 fit 
Leoegő angyalok az ágakra, mozgo >zárnvakkal —40 
2.25-ig. Tréfás mozgékony majom 20-3 > krig Könnyen 
felerősíthető csillogó gyertyatartok tuczatja 25, 35, 4». 
60. 75 kr., 1.—, 1.40. Lampijnok a fa hatisos diszkivi 
lágitásához tuczatja "■Ttf Ho a fára szórható 20 kr

75—1.40-ig. .I * Disz-lampionak. tuczatj ■
75—1.80-ig. Rubin-lampion gy rtyával, d.-fja 25 - 3 > kr 
Töltött mécsek reflektorial tuczatja fit 2 40. R igyogo 
arany és ezüst reggllHrillHt 2 > kr Arany és ezüst 
hajszál 40 kr Szivá.vány hajszál 25 kr Dioaranyoz 
és ezüstöző fiist lu kr. Arany rubin és gyémánt ragyogó 
csillagok 20, 40, 75 k. 1.30 ig Gyémánt-cseppek, 
tuczatja 4S kr Jégcsapok, doboz 80 kr. 4'*illámlö 

Ián ez 3 Cstllámli fürtok. tuczatja 6 kr
méter 2.—. • Színes gyöngy-láncz 20—75—
..30-ig. Üveg-gyümölcsök 5, 1<» és 15 kr. Csilláink' 
fenyő-toboz, tuoat 72 kr. Arany dió megl-petéssel 10 kr 
Felnyitható arany diók drbja 15—40 krig Ezerféle bon 
bon'érek drbja 10, 15, 2*t—50 krig. Lili >m ragyogó 
szirmokkal 0 kr. Harmatosát)' por 10 kr. Palaczk 
czukorral töltve *0 kr Pezsgővel 10—15 kr. Tányérok 
torta és gyümölcscsel 30 kr Gyöngy sodrony a tá gyak 
felerősítéséhez 10 kr. Színes viasz-•yertyák tucz-tja 2 
és 40 kr Renaissance-gyertyák 25 drb 1 frt Sz-nzác-ió 
gyertyák, a fán egyszerié gyulnak meg tuczatja 42 kr 
Magn -sium-sodrony vakító fénynyel ég, méter 85 kr.
2 darab vegyes bonboniérek 6 ’, 1.20, 1 80, 2.40. 3 — 

Re<gö arany és ezüst üstö ös >5 kr. Harmatos rózsa 
tuczatja 40 kr. Színes gelatin lobogók 10 kr. Lebegő i 
pi! angók 10—20 krig. Ragyogó sz gfüvirág 15 k- 
Seines csengők 15 kr Párisi kis ördög kr Doboc-»ká< 
5 10 és 40 kr.
Karácsonyfa me gyújtó és olt >- úd *0 kr. Gesztenye I 

jban f’' kr. Nagy transparent pilian o 20 kr. A anyl 
<s ezí:s’ p ipi állatok ••■ — 30-ig Cseresznye p írja 16 ki • 

CzélMzeríi exy fának telje* 
az if t tárgya kbó!

EUY EOÉNZ 4ÍSSZEÁEE1T • Sí ivinlrin . 
melyek 5. 1«. 15. 20 írtért kanlaatők. 
Jvedélyderítő tr fis nreg’epeté i tárgyak éskonás:.-’ 
a a u dob zok ajándek-tárgvak drej és< re, ezeifeL- 3 | 
x tói 5 frtig. Tréfá* vexáló türelemjít kok, könnyen 
előadhatóbövész-áték- kai arácsony-é-Sy v.-szterest -kre! 
2“ krtól 5 frtig. Csilla* t<»mb«»la nyereaiéuy- 
tárgyak. összeál- I O!as« Mj. ttié kszerek.,
litása o írtől fölfelé. ,J •

KERTÉSZ T0D0R

BRUNNI KELME 
egy elegáns 

őszi vagy téli
ÖLTÖNYBE
3.10 méter hosszú darabokban, tel
jesen elégséges egy férfi öltönyre 

a finom fi t l.Sö 
a legfinomabb frt 7.75 

a legeslegfinomabb frt 10.50 

valódi gyapjukelme 
Palmerston és Boy téli ka
bátokra. méterje frt 2 5 » -5 
frtig. Eoden frt 2.25—3 frtig 
Női posztó méterje frt 1.25-töl 
frt 2 50-ig küld bárhová posta
utánvéttel a következő linóm 

posztó gyári raktár

SIEGEL-IMHOF
BRÜXN,

‘d i h tt h dsr/asse Nr. 1 ti.
Nyilatkozat A fenti ezég 

kelméi tartós és Ízléses készítés 
által különösen kitűnnek. A ezég 
ismert lelkiismeretessége és tekin
télyes versenyképessége az iránt 
is kezeskedik, hogy csak a legjobb 
áru a kiválasztott, minta szerint 
szállittatik. Kívánatra a fenti 
raktár küld mintákat ingyen 
é.s bérmeiitve

í

Franczia-Magyar Szótár.
& Szójegyzék és nyelvtani $€ 

megjegyzések a franczia r^í 
akadémia és a legjelesebb tó 

=L/ franczia szólárírók után.
3 nagy kötet. sV-Ji

Fűzve 10 írt. Kötve 12 frt.
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24. SZÁM. BUDAPEST. 1886. DECZEMBER 12.
Szerkesztőség : József-körút 48. sz. — Kiadóhivatal: Kecskeinéti-utcza 6. sz. (Pallas irodalmi és nyomdai részvénytársaság).
Előfizetési árak: egész évre 8 forint; félévre 4 forint; negyedévre 2 forint. Egyes szám ára 16 krajczár.
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helyen áll M. megye. A mai nemzedék ezekről 
a dolgokról hol hahotával, hol elszörnyüködéssel vesz 
tudomást, pedig ha meggondoljuk, hogy a régi időben 

egy főszolgabírónak uzus szerint nagyobb hatalma volt, 
mint ma egy ministernek, s hogy olyan fontos állás, 
mint egy régi vicispánság, ma talán nem is existál: 

a megtörtént dolgokon nem lehet olyan nagyon 
csodálkozni.

M. megyének volt egy alispánja, a ki Írni 
nem tudott s a hivatalos leveleket titkárjával 
bontatta fel. Ha valamelyik levél borítékáról 
hiányzott a «tekintetes» czim, azt tűzbe dobni 
parancsolta, úgy hogy naponként valóságos 
autodafék színhelye volt az alispáni hivatal. 
D. nevű oláh szolgabiró egyszer lopásért egy 
czigányt felakasztatott. Ez a dolog még abban 
az időben is nagy reszenszust keltett s az ügy 
a vármegyére került. Összeült a kibővített 
törvényszék, s miután a tiszti ügyész előadta 
a súlyos vádat, feláll X. törvényszéki tag s 
kétségbe vonja, hogy egy szolgabiró oly bűnös 
cselekményt, mint a minővel vádolva van, el
követett volna. Mire D. egész önérzettel vallotta 
be, hogy a dolog valósággal megtörtént és 
hiszi, hogy helyesen járt el. mert a kérdéses 
egyén a reá szabott büntetést megérdemelte. 
Elég az hozzá, hogy a dolog oda lyukadt ki,

hogy D. szolgabiró egy kis dorgálással s pénzbírsággal 
menekült. Ma ezért halállal, vagy legalább is életfogy
tig tartó fegyházzal lakolna az illető.



186 A RÉGI VÁRMEGYEI ÉLETBŐL.

A mai igazságszolgáltatás gyorsaságának egyik 
akadályát: az Írásbeliséget a v.. .i járás főszol- 
gabirája s elődei annyira perhorreskálták, hogy 
midőn a járási székhelyet a vármegye más 
községbe tétette át, a szolgabirói hivatal összes 
irományai két átalvetőbe belefértek s szekérutak 
hiányában lóháton szállíttattak rendeltetési he
lyökre. Ennek a járásnak oroszajku lakosságát 
a folytonos erőszakos nyomás annyira félénké s 
alázatosakká tette, hogy valahányszor a főszolga
bíró közöttük megjelent, az esküdt intésére a jelen
levők mindnyájan a földre borultak. Ez a főszol
gabíró, — nevezzük Z.-nek, esküdtjét pedig Sz.-nek, 
— bírói székéi rendszerint hirtelen hevenyészett 
sátorban tartotta. Bevett szokás volt, hogy a 
kinek ügyes-bajos dolga akadt, a rendes salláriu- 
mon kívül egy rókabőrt prezentelt. a bírónak, 
hogy az igazság mérlege javára billenjen. Nem 
mindig akadt azonban elegendő rókabőr, mely 
hiányon egy alkalommal Sz. esküdt úgy segített, 
hogy a sátorba bevitt s átadott rókabőrt a főszolgabíró
tól átvevén, a sátornak a bemenetellel ellenkező olda
lán hétszer egymásután adta el drága pénzért az igaz
ságot szomjuhozó feleknek.

Egv másik szolgabiró hivataloskodása 
kezdetén egy előtte előfordult kártételi 
ügyben a kárt tevő lovat marasztalta 

el kárté
rítésben 
s birság
ban.

Mindezeknél sokkal eredetibb és érdekesebb volt a 
sz—i nótárius-választás. Az oda való oláh jegyzőnek, 
D.-nek viselt dolgait a vármegye megsokallotta s állá
sától elmozdította: helyébe K. nevezetű egyén lett ki
rendelve. D., bízva a szolgabiróban, a kivel közeli atya- 
fiságban állott, maradt tovább szépen jegyzőnek, K. 
pedig folytonosan járt a szolgabiró nyakára, hogy őt a 
jegyzői állásba behelyezze. J. szolgabiró félvén attól, 
hogy a közeledő tisztujitáson D.-nek vagyonos nemes 
rokonai megválasztatása elé akadályokat gördítenének, 
nem merte D.-t bántani, — mig végre is belátta, hogy 
a dolog elintézése tovább már nem halasztható. Maga 
elé rendelte a volt és leendő jegyzőt s előadta határo

zatkép nekik, hogy a legközelebbi vasár
napon, az istenitisztelet végezte után a 
falu népe előtt meg kell birkózniok, s a 
melyik erősebb lesz, az lesz a jegyző. 
D. herkulesi termettel birt, mig ellenben 
K., kinek ereiben székely vér folyt, test
alkatra nézve sovány, vézna kis ember 
volt, azonban messze földön híres volt 
erejéről. A szolgabirói határozatba mind
ketten bele nyugodtak. A jegyzői állás 
elnyerhetésének eme kitűzött feltételét a 
szolgabiró egyszersmind a községben is 
kihirdettette, s az örvendetes tudomásul 
vétetett.

Elérkezett végre a minden oldalról 
várva-várt nap... Az égé z falu apraja- 
nagyja összegyűlt a falu végén levő gye
pen, hogy szemtanúi lehessenek a pom-



A RÉGI VÁRMEGYEI ÉLETBŐL.

pás látványnak. A szolgabiró .jelt adott a birkózás meg
kezdésére. D. és K. összefogództak s K. tigy vágta 
földhöz D.-t, hogy a csontjai szinte ropogtak. Ez utóbbi 
nagy nehezen feltápászkodván savanyu arczczal adta 
át a jegyzői pecsétet K.-nak. S mindenki, — talán 
még D. is — meg volt elégedve, hogy a dolog ilyen 
pompásan sikerült.

Az abszolutizmus alatt tör.ént. Megajándékozták az 
: obsitos huszárt a kollégiumban a diákok egy csomó 

dohánynyal: de hiában intették, hogy dugja el a köpe- 
nyeg alá, ő nagy hivalkodva ment vele végig az utczán. 
Elibe kerül a zsandár s persze rögtön megállítja a 
dohány miatt. Mire így szól a huszár:

— Odébb eredj, nímet, mert ha hozzám nyúlsz, ügy 
lapítlak az anyaföldhöz, hogy ha megszólal a feltá
madás trombitája, úgy könyörögsz az istenhez, hogy 
«uram, nem kelhetek fel, mert ide ragadtam.»

El is párolgóit a zsandár.

187 
TÜLLICZITÁLT A.

Olasz. (Az almára mutatva.) Ezt a gyümölcsöt nálunk 
évenkint kétszer szedik.

Magyar. Hát még az is valami ? (Egy sajtra mutatva.) 
Nálunk ezt a gyümölcsöt napjában szedik kétszer.

MENTSÉG.

Hitelező, ügy ? bort inni, azt tud ön, de az öt forintot 
nekem megadni, arra nincs pénze.

Adós. Kedves barátom, ön igazságtalan, az igaz, 
hogy én bort iszom, de hogy az árát meg is fizetem, 
azt nem vetheti ön soha a szememre.

AZ MÁS.
Öreg gróf. Hidd el fiam, annyi adósság mellett, mint 

neked van. egy nyugodt éjszakám sem volna.
Ifjú gróf. Igen, mert atyám a visszafizetésen törné 

fejét.

HÍZELGŐ ÖSSZEHASONLÍTÁS.

— Kérek fogport.
= Azonnal nagysád. Szabad kérdezni nagysád: nem 

ál-fogakat visel nagysád?
— De boltos úr, milyen kérdés 1 Hogy volna nekem 

ál-fogam ?
= Mert olyan szépek a nagvsid fogai, mint a leg

szebb ál-fogak. _______
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— Pajtás, van-e még munícziód? mert az én pus
kámban már az utolsó töltés járja.

= Van még egy hideg csirke meg egy-két pohárka 
szilvórium.

KI.ASSZIEilSOKItÓI.

«Itt a próba, az utolsó nagy próba.u

MI-'I.YIKÉRT 1IOZZOJÍ DOHÁNYT?

'•*. Pektrum. Nesze Pista, itt van két krajczár, ezért 
hozz nekem dohányt, aztán itt van megint két kraj
czár, ezért meg hozz gyufát.

(Kis idő múlva.)
Pista. Hektram, kérem szépen, az utczán meglökött 

egy ember, összekeveredett a pénz: most már melyik 
két krajczárérl hozzak dohányt s melyikért gyufát?
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— Nos, Csodafi úr. vallja meg, hogy melyikünk tetszik jobban önnek ? 
= Hát... hát... kérem szépen... egyik se.

A BOREAS.
Az egyházmegyei gyűlésen a g—i egyház dolgait tár

gyalták. Csűrt kellett a parochián építeni, az építést 
meg is kezdték, de a kurátor hibája miatt félben maradt 
s a kurátort arra kellett rákényszeríteni egyházmegyei 
határozat által, hogy a csűr északi oldalán is csinál
tasson tetőzetet.

Tárgyalás közben szót kért az egyház fiatal papja is, 
s csűrje érdekében rágyújtott egy ékes dikczióra. Mikor 
már a csűr históriájának miben létét hosszas bevezeté
sül elmondta, s már a véleményeket akarta megnyerni, 
tüzetesen beszélt az elemek dühéről, melyeknek a csűr 
teteje ki van téve, ilyet is talált mondani melegében: 
«mert, kérem alásan, ha neki dűl az északi boreas».

Hátra szól ekkor egyik assessor, a t—i eszes pap. a 
kinek háta megett történt a dikczió: «Hát a déli boreas, 
öcsém uram?!»

A különben jó készültségü fiatal pap erre úgy meg
zavarodott, hogy a többi mondandója benne rekedt. 
Hanem azért a csűr tetejét boreas ur orra előtt be- 
épiték.

II <> Z Z Á M É R N E K.

A mi jó népünknek a choleránál is veszedelmesebb 
nyavalya az adó. s többszöri szomorú tapasztalatból 
arra jöttek rá, hogy ha mérnököt látnak a faluban 
előre, hátra mérni, — hát gyakran uj adó lesz a vége.

Történt, hogy az ártérfejlesztés mérnöke az utczákat 
nivellirozta; természetesen valamennyi paraszt a kapu 
ebbe állt ki. egyik csodálkozva a soha nem látott ördögi 
eszközön, a másik haragos képpel tekintve a mérnökre 
és embereire.

«Feki egye meg ezt a sok éhes embert, mit mirse- 
kélnek meges vájjon komám ?» — kiált át egyik szom
széd a másikhoz.

«Hát tudja kend komám, a mind Kaneszter, (katasz
teri hivatalnok) most mirnek hozzá a porcziónkhoz, 
ne legyik jó vigük.

A F Ö S V É N Y.

Ezer szerencse, hogy felébredtem, már 50 krt ígértem 
egy pár keztyűért a boltban.
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Megalkudott Stern Izsák az újhelyi fuvarossal, hogy tíz forintért elszállítja őt Homonnára. A fuvaros jól közibe 
vág a lovainak : repülnek tiiskön-bokron keresztül. Stern Izsáknak majd kiszakad a lelke a nagy rázásban. 
Oda szol a fuvarosnak:

— Ne hajtson olyan veszettül, Jánus gazda.
= Akkor nem leszünk benn estére...
— Hát nem baj.
= Nem addig a! Ez a 10 forint ára hajtás.
— Hát hajtson csak hat forintért.
= Nem én.
— Hajtson kend nyúcz forintért.
= Nem én, mert nekem 10 frtra van szükségem.
S nem is tágított .János gazda és Stern Izsák oldalnyilalások közt fizette ki Homonnán a 10 irtot.

BÖLCS BOLONDSÁGOK.
Ha igaz az, hogy7 az udvariasság többnyire hazugság, ta

lán még igazabb az. hogy a hazugság többnyire udvariasság.
*

A jótétemény olyan, mint a rózsa: azt is, ezt is 
gyöngéden kell kézbesíteni, különben tövise könnyen 
sérthet. *

A jó tanács drága: hanem a rossz tanácsot még 
drágábban meg kell fizetni.

*
A legigénytelenebb kis pecsét se vág össze a ruha 

alapszínével.
*

Szép és hü asszony ép oly ritka, mint egy idegen 
költőnek tökéletes fordítása; mert a fordítás rendesen 
nem szép ha hü, s nem hü, ha szép.

*
Ha egy hölgy pajkosan rád üt a legyezőjével, mond

ván, hogy7 «maga szemtelen», az azt jelenti hogy sza
bad még jobban szemtelenkedned.

CSUPA HÁLÁBÓL.
Mikor a v.-h—i «polgári kör» fennállásának harma

dik évfordulóját ünepelte, a diszlakomát megelőzött 
közgyűlés elhatározta, hogy az elnöknek arczképét, ki 
oly önfeláldozó odaadással működik a kör jólétén, az 
ebédlőbe kifüggeszti.

A közgyűlési jegyzőkönyvidé vonatkozó része szóról- 
szóra igy hangzik :

«A közgyűlés tagjai egyhangúlag elhatározták, hogy 
elnöküket a teremben fölakasztják.»

VIGASZTALÁS.
— Hogy vagy, kedves czimborám ? mit mond a 

doktor ?
= A doktor már három nap óta nem volt nálam, 

azt mondja, hogy7 nyugodt lehetek, nagy7 baj nincs.
— Oh. a doktorok! Azt mondom neked: menj a 

kórházba. A Rókusz-kórház a legjobb. Az én apám is 
ott volt, s három nap alatt úgy meghalt, mint a paran
csolat.



SZEGÉNY EMBER DALAIBÓL.

1.
Ha élted’ életemhez kötnéd
Én édes angyalom,
Ajkam örökké, válhatlanul
Ott csüngne ajkadon.

Ha rám borulnál, úgy érzeném.
A menny szakad reám,
S bár kenyerünk nem, a kenyérhez 
Étvágyunk lenne ám!

II.
Oszt' ha fészket vernénk, 
Cseppnyit mint a fecske — 
Égy elrejtett helyen,
Utcza szegletbe’ —
Honnét nem láthatnók
Az istennek napját:
Szőttes köntöskéd’ ott
Magad foltozhatnád,
Ha a hozzá valót
Csak úgy — ingyen adnák.

III.
Járok, kelek az erdő-aljban
Csendesen, hallgatag’:
Mit nézek úgy — : nevetnek rajtam 
A csacska madarak.

Meg nem maradva a csalitba’
Fa nőtt ki magasan, — 
Hej, ha én annak ágaira 
Felköthetném magam'!

Tóth Dezső.
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A B L A K O S FF R F A N G J A.

Ma ingyen.

holnap pénzért

BOLONDÉT Á S.
Áron. Lévylében, szaladj hamar haza a feleségedhez: 

egy ismerős van nála és ü csókolódzik vele.
Léry. (Ijedten haza fut, aztán nem sokára visszatér.) 
Áron. No? igazat mondtam?
Lény. (Haraggal.) Tedd bolonddá a nagyapádat: az 

a bizonyos nem ismerős, hanem egészen idegen.

N O B L E.
— Ah, beh pompás volt a tegnapi estély.
= Bizony pompás, hát kegyed is ott volt asszonyom?
— De báró úr! hiszen háromszor tánczoltam ke

gyeddel.
= Ah! azon igazán nagyon öhülök.

RAVASZ F L.
Szemfényvesztő. (Egy kasznira mutatva.) Kérek egy 

hölgyet a t. közönségből, méltóztassék ebbe a kaszniba 
belépni. Én majd rázárom az ajtót, s mikor újra ki
nyitom, látni fogják, hogy a hölgy nyom nélkül el
tűnt.

Egy férj. (Súgva a feleségéhez.) Hallod-e anyjuk, 
eredj be abba a kaszniba.

VENDÉGLŐBEN.
Száll mama: Moriczkám fiam, ne edjél mogodba 

onnvi sokat abból a kifliből, megbetegszed mogodat.
Kőin papa (mérgesen): Csők hodjál ütet enni! tiszta 

nyereség edj porczion székel golás!



192 K E A I’ PÁNT Y A POFON ÁRA.

A SZENVEDÉLYEN KÍBICZ.

— Micsoda ? ön merészel engem pofon vágni ? Tudja 
ön, hogy egy pofonért öt forint jár?

= Nos: én pofon vágtam önt. hát adjon érte öt 
forintot.

M V FSA R N O K B A A.

ügy-e mama, azok az angyalkák parasztok? 
Miért, te kis bohó?
Azt mondtad, hogy csak a parasztok könyökölnek.

Kialudt a meg sem gyújtott szövétnek, 
Sötét az éj, a dunkli még sötétebb;

Ül frájter Kánya,
Sötét bú bántja;

Minden sötét; s hogy vasban ülni gyászos, 
Csak az az egy világos.

A Hungária; kávéházában^ két' úrJ piketirozik. Nézi 
egy dologtalan hordár. Egyszer az egyik játszó, a ki 
épen adós a hordárnak, hibás kihívást akar csinálni. 
A hordár ész nélkül hadonázni kezd, megveri az abla
kot s kézzel-lábbal integet.

— Nem szabad azt a makkot kihívni! Nézzen az 
ember! Csak nem hagyom a nadságos professzor urat, 
az adósomat, veszteni.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: Szabó Endre.
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részvény-'ársaság kiadásában 
(Budapest. IV., Kecskemcti- 
utcza 6. szó és ugyanott vala
mint minden könyvkereskedés

ben kapható):

NAGY
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BRUNNER TESTVEREK
csász. kir. szabadalmazott lámpagyár Becsben

Raktár Budapesten, Koronaberczeg-utcza 3. sz. 
Petróleum-

Függő-és Asztali-lámpák
szab, gyéuiánt-körégővel

egdúsabb választékban, legs: olidabb szerkezettel, a legol
csóbb gyári árak mellett.

n i P< r

A PALLAS irod. és nyomdai 
rész vény társaság kiadóhivatalá
ban (kecskeméti-utcza 6. sz.) és 
minden könyvárusnál kapható):

pöi T\n i 17
?

$£
_ $

L»J L
Kereskedelmi tanodák és felsőbb ipar
iskolák számára engedélyezett tankönyv 

Irta
Dr. TOLDY LÁSZLÓ.

Ára az I. és II. kötetnek 3 Irt 23 kr.

lljilljullEI

teljesen lielveltesiti a .villany- és légszesz világítást.
Ezen függő-lámpa nagyobb helyiségeket napfényesen 

ki világit. Egész 1OO gyertya fényerőig.

Bizíonsági-Saloii-Petioleiiin 
viz-világos. szagtalan, gyuléktalan. miután gyulladó pontja 

50° R.-nál van. 3533

előfizetési ára:
Negyedévre 2 frt 50 kr.
Félévre . 5 ,. — ,,
Egész évre 10 „ — ,,

A PALLAS irodalmi és nyomdai részvénytársaság kiadásában 
megjelent és ugyanott (Budapest. Kecskeméti-utcza 6. szám), 

valamint minden könyvárusnál kapható :

NÉPSZEÜ CSILLAGÁSZATTAN.
Az égboltozat egyetemes leírása.

A

hu FLAMMARION CAMILLE.
Fordította

IIOITSY PxÍL.
360 ábrával, színes kőnyomatok és csillagászati térképek.

111. kötet. — Fűzve 9 frt. Díszkötéshen 12 frt

sic.
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Karácsonyi és Újévi ajándékok 

<lús választékban
EIPI’ERT és l'AY

Országos központi tanszerraktár és látszerészeti üzle
tében, Budapest IV. Muzenm-körnt 39.

Hölgyek számára I Legfinomabb Alumínium látcsövek 
pelüsche tokkal 20 írttól 100 írtig: gyöngyház, elefánt
csent, zomám-z és bőrrel bevout látcsövek 5 írttól <80 írtig 
a legkitűnőbb és legtisztább szinveró iivegeggel ellátva, 

továbbá I.iliput látcsövek 10 írttól 30 írtig.
Irak számára! Pompás kiállításit színházi és tábori 
látcsövek 5 írttól 50 írtig, távcsövek 5 írttól 30 írtig, 
alumínium látcsövek 20 írttól 100 írtig. Gyönyörű kiállítású 
Aneroide barométerek fémtokban, bronce állványnyal, fara
gott farámában 41 „ írttól 50 írtig. Hőmérők legpontosabban 

kipróbálva 50 kitől 10 írtig.
Gyermekek számára! A hírneves llicliter-féle épitó- 
szekrények 70, 85 kr. 1.10, 1.40, 1.75. 2.25, 2.75, 3.50, 4.50 
5.—, 5.50 írttól 35 írtig, villamos vasutak 18—22 írt. göz- 
mozdonyok 5 írttól 35 Írtig, gőzhajók 1—30 írtig, gőzgépek 
5 írttól 30 írtig, bűvös lámpák (Laterna magica) 2.50 írttól 
80 írtig, ködfátyolképkészülék 12.. 15., 18., 20 írttól 130 
írtig, caleidoscopok, stereoscopok, stroboscopok, színkoron
gok, pörgetyflk, kis mikroskopok, 5 írttól feljebb, bűvészeti, 
lombfűrészeti könyvkötészeti szekrények, ásvány és 
rovargyüjtemények. kristály alakok, delejes hattyúk, 
ludak, gyíkok, hajók, tekenösbékák, halak, lépcsónjárók, 
kötéltánczosok. papirmache állatok, földgömbök, teluriumok, 
számológépek, táblák, rajzeszközök, festékszekrények villany
gépek, eleetroporok. Leydeni palaczkok, villamos batériák stb. 
Képes Árjegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek !

Telefon összeköttetés !
Figyelmeztetés! Az ünnepek előtt érkező tömeges meg
rendelések miat kérnénk a t. közönséget a gyors elintéz- 
hetés végett minél hamarább intézkedni, hogy a tárgyak 

idejekorán .rendeltetési helyére érkezhessenek.
1’jdonság ! ! ! Ép most érkeztek villamos gyújtók I rak 

számára.

cüs:

se

. — Karácsonyi ajándékok! .

Ifj. NAGEL OTTO db
könyvkereskedésében

Budapesten. Jluzeum-körut, a nem- 
zeti színház bérházában kapható: j-jgffggg
Képeskönyvek 2—3 éves gyér- 

mekeknek. MKS
Képe** versek a kicsikék számára. Elpusztíthatván 
színes képekkel. Ára 1 forint 60 kr. — Kicsinyek 
világa. Nagy elpusztithatlan .képeskönyv színes ke- 
pekkel a szemléleti oktatásra. Ára 2 frt 60 kr. — Ver- >
ses állatképek. Újdonság. Magyar remekírók mű- }
veiből az ifjuságna.k átalakítva összegyűjtötte Kalocsa 
R. Színes képek. Ára 80 kr.

4—6 éves gyermekeknek.
Képe** abc és verses könyv, irta Lajos bácsi. Képes versek színes 
képekkel. Ára 1 írt. — Képek a szemléleti oktatásra, a kicsinyek 
világa,irta Lajos bácsi. Színes képekkel. Ára 2 frt. — Gyermekek öröme, 
képes könyv sok vers és színes képpel. Irta Szabó Antal. Ara 1 frt 20 ky.
— Gyermekek mulatságra, képes könyv, csinos színes kepekkel es 
olvasmánynyal. Irta Szabó Antal. Ara 1 fit 20 kr. — Gyermekkerti cso
kor. Dalok, szavalmányok és társasjátékok kis gyermekek számára. Ará 
kemény kötésben 70 kr. — Kedyencz könyvem, mesék és versecskek 
kis gyermekek számára .Irta Faylné Hentallar Mariska. Szép, színezett képek
kel és fametszetekkel. Ára elegáns kiállításban frt 1.60. — Erdóssy. Gyer
mekmesék színes képekkel. Csinos kötés. 60 kr. — Walter. Regekunyhó, rö
vid mesék és elbeszélések kis fiuk és leányok számára. Színes kép-, és famet
szetekkel, csinos kötés frt 1.20. — Daltüzér. irta Lukács Pál. Ara csinos 
piros kötésb. 40 kr. — Kis pajtások könyvesháza, hazafiasversecs- 
kék és olvasmányok, irta Bolygó (Erdélyi) bácsi. Ara fűzve 30 krajezár. — 
Robinson Crnsoe. Újdonság. Az ifjúság számára írta Sándor M. Színes 
képekkel. Ára 1 frt 6<» kr.

7—10 éves gyermekeknek.
Tündérmesék, elmeséli Tóni bácsi. Kedvelt tündérmesék válogatott gy iij 
teménye. Nagy színes képekkel. Ára 1 frt 20 kr. — Kalocsa.4gaz tör
ténetek és mesék. Az ifjúság számára a legjelesebb kútfők után irta 
a tanító néni. 18 színes képpel és számos fametszettel. Csinos kötésb. 1 frt 
40 fcr. — Tündérkert, legszebb, legújabb tündérmesék és elbeszélések 
gyűjteménye, kis és nagy gyermekek számára összeállította Kalocsa Róza, 
sok fametszvény és 18 színes képpel. Ára csinos kötésben 2 frt 40 kr. Ara
nyozott díszkötésben 3 frt 20 kr. — Kis mesék. Népmesék és elbeszé
lések gyermekek számára, irta Faylné Hentallér Mariska. >zámos színes 
képpel és fametszettel. Ára csinos aranyszegélyzett kötésben 1 frt 80 kr.
— Leányvilág 1884., 1885., 1886. kötve egy-egy 4 frt.

12—l-l éves gyermekeknek.
A nagy világ. Mulattató és ismeretterjesztő, olvasmányok földrajzi és 
természettudományi alapon. Sok fametszettel. Ára kemény csinos kötésben 
1 frt 2o kr. — Saadi Firuz keleti tündérregék. Az arab é« török 
regevilág gyöngyeinek irodalmunkban eddig kiadatlan gyűjteménye, öt szí
nes képpel, diszesen kötve, ára 2 frt. — Délszaki ég alatt. Utazás a 
magas Pirénéktől a tengerig, irta Vajda Viktor. Franczia eredeti fámét sz- 
vényekkel, csinos kötésben. Ara 2 írt 40 kr. — Monda-füzér. Újdon
ság. Különböző népek őskorából, a lovagok korából és az újkorból : a 
magyar ifjúság számára irta Clio. 6 színes s 40 fametszésü képpel. Ara 
csinos kötésben 3 frt 6(» kr. 989

Feli t fitteknek.
Magyar átaláno** levelező és házi titkár. Gyakorlati útmutatás 
a közéletben előforduló családi és más levelek, kereskedelmi és üzleti fo
galmazványok és folyamodványok helyes szerkesztésére, számos példával fel
világosítva, szerkesztette Knorr Alajos. Ára díszes vászonkötésben frt 5.20.
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Irta

JAKAB ÖDÖN

Megjelent a PALLAS irodalmi és nyomdai részvény
társaság kiadásában. ÍKecskeméti-utcza fi-ik szám) és 
ugyanott, valamint minden könyvárusnál kapható :

a

Gyárfás Jenő rajzaival
Ara 2 frt.

Pallas irodalmi és nyomdai részvénytársaság, Budapest, Kecskeméti-utcza 6. — Klösz Gy. chemigrafiája.


